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Înainte de a utiliza acest aparat, vă rugăm să citiți cu atenție 
următoarele instrucțiuni. Vă recomandăm să urmați aceste 
instrucțiuni. Pentru siguranța dvs., trebuie să respectați aceste 
instrucțiuni de siguranță atunci când utilizați aparate electrice. 

1) INSTRUCȚIUNI GENERALE DE SIGURANȚĂ
• Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de cel puțin 8 ani dacă sunt 

supravegheați sau au fost instruiți cu privire la utilizarea în siguranță a 
aparatului și dacă înțeleg pericolele relevante. Procedurile de curățare și 
întreținere nu vor fi efectuate de către copii decât dacă aceștia au vârsta 
mai mare de 8 ani și sunt supravegheați. Nu lăsați aparatul și cablul acestuia 
la îndemâna copiilor cu vârsta mai mică de 8 ani.

• Aparatele pot fi utilizate de persoane cu capacități fizice, senzoriale sau 
mentale reduse sau fără experiență și cunoștințe, dacă sunt supravegheate 
sau au fost instruite cu privire la utilizarea în condiții de siguranță a 
aparatului și înțeleg pericolele relevante.

• Copiilor nu li se va permite să se joace cu aparatul.
• În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit 

de către producător sau de agentul său de service sau de o persoană cu o 
calificare similară, pentru a evita pericolul relevant.

• Aparatul nu este conceput pentru a fi operat cu ajutorul unui cronometru 
extern sau al unui sistem separat de acționare de la distanță.

• Acest aparat poate fi utilizat numai pentru uz casnic și în scopul prevăzut. 
Acest aparat nu este adecvat pentru utilizare în mediul exterior.

• Nu mutați niciodată aparatul trăgând de cablu. Întotdeauna deconectați 
aparatul de la priză trăgând de ștecherul propriu-zis. Nu trageți niciodată 
numai de cablu.

• Așezați aparatul pe o suprafață stabilă, plată, uniformă și rezistentă la 
căldură, departe de orice loc în care ar putea fi expus la stropirea cu apă. Nu 
așezați niciodată aparatul în apropierea materialelor inflamabile, a gazelor 
combustibile sau a unui foc deschis.

• Nu așezați aparatul în apropierea unei surse de căldură sau într-un cuptor 
fierbinte, deoarece acest lucru poate cauza deteriorări grave.

• În timpul utilizării, aparatul trebuie să se afle la o distanță considerabilă de 
pereți și perdele și nu trebuie utilizat în spații închise.

• Nu lăsați aparatul nesupravegheat atunci când este conectat la sursa de 
alimentare.

• Aparatul poate fi utilizat numai cu accesoriile furnizate de producător.
• Avertisment: Aparatul este fierbinte în timpul utilizării. Evitați arsurile. 

Nu atingeți suprafețele fierbinți. Utilizați mânerele sau butoanele. Utilizați 
întotdeauna mănuși pentru cuptor.

• Aveți mare grijă atunci când ridicați un aparat care conține ulei fierbinte sau 
alte lichide fierbinți.

• Țineți cablul de alimentare la distanță de componentele fierbinți ale 
aparatului.

• Nu scufundați cablul de alimentare, ștecherul sau aparatul în apă sau în 
orice alt lichid: Acest lucru poate provoca șocuri electrice.

• Aparatul nu trebuie scufundat.
• Scoateți întotdeauna ștecherul din priză și așteptați ca aparatul să se 

răcească înainte de a-l curăța.
• Conectați aparatul la o priză cu împământare.
• Conectați întotdeauna cablul la aparat înainte de a-l conecta la priză. 

Asigurați-vă că aparatul este oprit înainte de a-l deconecta.
• Nu utilizați un cablu prelungitor. Dacă alegeți să faceți acest lucru pe 

propriul risc, utilizați numai prelungitor cu împământare, care este în stare 
bună și care corespunde puterii nominale a aparatului.

• Utilizați întotdeauna aparatul cu capacul său pentru timpul de gătire 
recomandat.

• Respectați timpii de gătire și setările de alimentare recomandate.
• Nu utilizați tava interioară detașabilă pentru depozitarea alimentelor.
• Utilizați numai tava interioară detașabilă furnizată în interiorul unității de 

bază și capacul furnizat.
• Nu conectați și nu porniți unitatea de bază fără a avea tava interioară 

detașabilă în interiorul unității de bază.
• Nu introduceți alimente sau lichide în unitatea de bază. Așezați-le numai în 

interiorul tăvii interioare detașabile.
• Nu acționați unitatea de bază fără alimente sau lichide în tava interioară 

detașabilă.
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• Orice altă utilizare decât cea descrisă în aceste instrucțiuni trebuie
considerată utilizare necorespunzătoare și poate duce la vătămări
corporale sau deteriorări materiale.

• Nu dezasamblați niciodată aparatul.
• Producătorul nu poate fi tras la răspundere pentru nicio daună

rezultată din nerespectarea instrucțiunilor de siguranță de către
utilizatori.

• Când utilizați mai multe aparate electrice simultan, regula de bază
este că un maxim de 3500 wați pot fi conectați la același circuit
electric. Prin urmare, două sau mai multe aparate Power Pan nu
trebuie niciodată conectate simultan la un singur circuit electric.

• Pentru siguranța dvs., acest aparat respectă standardele și
reglementările aplicabile (directiva privind tensiunile joase,
directivele privind compatibilitatea electromagnetică, materialele
care intră în contact cu produsele alimentare, mediul etc.).

• Dacă aparatul este utilizat într-o altă țară decât cea în care a fost
achiziționat, solicitați verificarea acestuia de către un centru de
service autorizat.

• Aparatul nu este conceput pentru a fi utilizat în următoarele cazuri
care nu sunt acoperite de garanție: în zonele de bucătărie pentru
uzul personalului în magazine, birouri sau în alte medii profesionale;
în ferme; de către clienți în hoteluri, moteluri sau alte unități de
cazare rezidențiale; în unități de cazare de tip pensiune.

• ATENȚIE: Pentru a preveni deteriorarea aparatului, nu utilizați
agenți de curățare alcalini în timpul curățării, utilizați o cârpă moale
și un detergent bând.

• Tava interioară detașabilă: Puteți utiliza ustensile metalice pe
stratul durabil Thermolon Volt ceramic antiaderent al vaselor, dar se
recomandă utilizarea unor ustensile din nailon, silicon sau lemn
pentru a prelungi durata de viață a tăvii. Cu toate acestea, stratul de
acoperire nu este conceput să reziste la obiecte ascuțite sau tăioase
(de exemplu, furculițe și cuțite).

2) DESCRIEREA PIESELOR

Power Pan

1. Capac din sticlă securizată
2. Tavă interioară detașabilă din fontă cu înveliș ceramic

antiaderent Thermolon Volt și element de încălzire integrat
3. Unitate de bază
4. Mânere din plastic cu placă din oțel inoxidabil
5. Fante de ventilație
6. Afișaj LCD/panou de control
7. Ștecher
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Marcaje de măsurare în interiorul tăvii interioare detașabile 

Afișaj LCD/panou de control Power Pan 
[Consultați „Înțelegerea panoului de control” pentru descrierea pieselor] 

Înainte de prima utilizare: 
• Îndepărtați toate ambalajele, etichetele și diferitele accesorii din interiorul și 

exteriorul aparatului și verificați dacă toate articolele au fost primite în stare 
bună sau au defecțiuni.

• Rupeți toate ambalajele din plastic și aruncați-le în mod corespunzător, 
deoarece acestea pot prezenta un risc de sufocare pentru copii.

• Curățați înainte de prima utilizare. Ștergeți exteriorul aparatului cu o cârpă 
umedă. Spălați tava interioară detașabilă și capacul cu apă fierbinte și 
detergent. Clătiți și uscați bine înainte de a le reatașa la unitatea de bază. 
Tava interioară detașabilă și capacul de sticlă pot fi spălate în mașina de 
spălat vase.

• Ștergeți corpul cu o cârpă umedă. OBSERVAȚIE: Nu utilizați agenți de 
curățare abrazivi duri, bureți de sârmă sau produse care nu sunt considerate 
sigure pentru a fi utilizate pe acoperiri antiaderente. Dacă spălați în mașina 
de spălat vase, poate interveni o ușoară decolorare a tăvii interioare 
detașabile. Acest lucru este doar cosmetic și nu va afecta performanța. 

• ACEST APARAT ESTE DESTINAT EXCLUSIV UTILIZĂRII CASNICE.

• Așezați aparatul într-o cameră corespunzător ventilată.
• Nu așezați tava interioară detașabilă fierbinte pe o masă din lemn

sau pe o altă suprafață care s-ar putea arde sau topi.
• Nu așezați tava interioară detașabilă în cuptor.
• Nu încălziți tava interioară detașabilă când este goală.
• Nu lăsați niciodată alimente negătite la temperatura camerei în tava

interioară detașabilă. Păstrați ingredientele în recipiente, în frigider,
înainte de utilizare, de exemplu cu o noapte înainte. Nu așezați tava
interioară detașabilă în frigider cu alimente.

• Introduceți ștecherul în priză. (Vă rugăm să rețineți: Înainte de a
conecta aparatul, asigurați-vă că tensiunea aparatului corespunde cu
cea a sursei de alimentare locală. Tensiune: 220-240 volți/50-60 Hz).

• Așezați tava interioară detașabilă în interiorul unității de bază și
așezați capacul deasupra apartatului Power Pan.

• Power Pan-ul dvs. este acum gata de utilizare.

Uz general: 
A. Înțelegerea panoului de control

i. Sear/Sauté (Rumenire/Călire)
Apăsați pentru modul de gătire la căldură ridicată

ii. Menu (Meniu)
Apăsați pentru a parcurge modurile
programului de gătire

iii. Time (Durată)
Apăsați pentru a regla timpul de gătire rămas

iv. Temp (Tempratură)
Apăsați pentru a regla temperatura de gătire

v. Start/Stop
Apăsați pentru a porni sau opri o funcție de gătire

vi. "-" Reduce timpul / temperatura
vii. "+" Mărește timpul/temperatura
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B. Power Pan-ul selectează automat o temperatură și o durată după ce alegeți
un program de gătire. În timpul gătirii, afișajul va contoriza timpul rămas. La
sfârșitul programului de gătire, Power Pan va comuta automat la setarea
Keep Warm.

C. Funcționare
i. Alimentare

1. Asigurați-vă că aparatul Power Pan este conectat direct la o priză
de perete cu împământare. Nu utilizați un cablu prelungitor.

2. Asigurați-vă că tava interioară detașabilă este corect poziționată în
aparat. În caz contrar, pe afișaj se va afișa mesajul „Insert Pan”.

3. Apăsați butonul Start/Stop pentru a porni aparatul Power Pan.
4. Apăsați butonul Start/Stop pentru a opri aparatul Power Pan în

orice moment în timpul procesului de gătire.

ii. Operare manuală
1. Pentru a porni aparatul Power Pan, apăsați butonul Start/Stop.
2. Afișajul va afișa ora și temperatura implicite.
3. Pentru a regla temperatura, apăsați butonul TEMP și utilizați

butoanele + și - pentru a crește sau reduce temperatura.
4. Pentru a regla timpul de gătire, apăsați butonul TIME și utilizați

butoanele + și – pentru a mări sau reduce durata.
5. Apăsați din nou butonul Start/Stop pentru a începe procesul

de gătire. Power Pan va intra în modul Preheat (Preîncălzire).
Indicatorul Preheat va fi afișat pe afișaj.

6. Veți auzi semnalul sonor care indică faptul că aparatul este gata
de utilizare, iar indicatorul de preîncălzire se va stinge atunci când
Power Pan este gata de gătit.

7. Adăugați ingredientele și gătiți.
8. Pentru a regla durata sau temperatura în timpul gătitului, apăsați

pur și simplu
butonul TIME sau TEMP și reglați.

9. Apăsați butonul Start/Stop pentru a finaliza procesul de gătire.

iii. Funcționare programată
1. Diferitele moduri ale programului de gătire combină timpul și

temperatura presetate pentru a vă oferi cele mai bune rezultate,
în cel mai simplu mod, indiferent ce gătiți: Stir-Fry, Sauce,
Simmer, Soup, White Rice, Brown Rice, Grains, and Warm. De
asemenea, există și un mod Sear/Sauté pentru temperatură
ridicată.

2. Apăsați butonul "Sear/Sauté" sau "Menu” pentru a selecta modul
de gătire programat.

3. Ecranul va afișa modul selectat și temperatura și timpul de preparare
presetate.

4. Dacă doriți, le puteți modifica apăsând butonul TIME sau TEMP
și utilizând +/- pentru reglare

5. Apăsați din nou butonul Start/Stop pentru a începe procesul de
gătire. Power Pan va intra în modul Preheat (Preîncălzire)

6. Veți auzi semnalul sonor care indică faptul că aparatul este gata de
utilizare, iar indicatorul de preîncălzire se va stinge atunci când Power
Pan este gata de gătit.

7. Pentru a regla durata sau temperatura în timpul gătitului, apăsați pur
și simplu
butonul TIME sau TEMP și reglați.

8. Apăsați butonul Start/Stop pentru a finaliza procesul de gătire

D. Diagrama funcțiilor

Funcții Temp. 
implicită de 

gătire 

rval de temperat Timp 
implicit 

de gătire 

Interval de timp Păstrare 
automată la cald 
(la finalul gătirii) 

205oC 70°C - 230oC 00:30 00:10 - 01:00 Da 

230oC 150°C - 230oC 00:20 00:10 - 01:00 Da 

175oC 120°C - 230oC 00:20 00:10 - 01:00 Da 

95oC 80°C - 95oC 04:00 00:30 - 08:00 Da 

N/A N/A 00:20 00:10 - 02:00 Nu 

N/A N/A 00:50 00:45 - 01:05 Da 

N/A N/A 01:15 01:05 - 01:45 Da 

N/A N/A 01:15 01:05 - 01:45 Da 

75oC 75°C - 105oC 01:00 00:10 - 08:00 Da 

205oC 95°C - 230oC 00:20 00:10 - 01:00 Da 

70oC N/A 04:00 00:30 - 08:00 Nu 
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Operare 
manuală 

Stir-Fry 

Sauce (Sos)
Simmer 

(Fierbere )
Steam 

(Gătire la abur)

White rice 
(Orez alb)

Grains (Cereale)

Soup (Supă)

Sear/Sauté 
(Rumenire/Călire )

Warm (Încălzire)

Brown rice 
(Orez brun)



【Sfaturi de gătit】

a. Stir-Fry
Un stir-fry perfect necesită o temperatură ridicată și doar o 
cantitate mică de ulei. Începeți prin a găti mai întâi carnea 
(sau săriți mai departe dacă preparați un stir-fry vegetarian), 
până când începe să se rumenească, apoi scoateți-o pe o 
farfurie (carnea nu trebuie să fie complet gătită în acest 
punct). Apoi adăugați legumele, mai întâi cele cu un timp de 
gătire mai lung, iar apoi adăugați progresiv legumele cu un 
timp de gătire mai scurt. În final, readuceți carnea în tavă și 
gătiți până când aceasta este complet gătită. Sugestie de 
rețetă: Stir-fry cu pui și legume în stil teriyaki. 

b. Sauce (Sos)
Modul sos oferă suficientă căldură și timp de gătire pentru a
scoate în evidență aroma cepei și a altor ingrediente 
aromatice care formează baza multor sosuri delicioase. Pentru 
gătirea mai îndelungată a unui sos, unii bucătari optează să 
treacă la modul de Fierbere după combinarea ingredientelor 
în modul Sos. Sugestie de rețetă: Sos Marinara de casă. 

c. Simmer (Fierbere la foc mic)
Fierberea înseamnă gătire lentă, la o temperatură redusă.
Această setare este perfectă atunci când aveți nevoie de mai 
mult timp pentru a scoate la iveală aroma ingredientelor sau 
pentru a frăgezi bucăți de carne mai dure când faceți o 
tocăniță. Sugestie de rețetă: Chili cu carne de vită. 

d. Steam (Gătire la abur)
Gătirea la abur este un mod rapid și sănătos de a găti. Când
utilizați modul de gătire la abur, adăugați 2.5 cm de apă în 
tavă înainte de a adăuga ingredientele, apoi utilizați modul de 
gătire la abur pentru a menține Power Pan la temperatura 
perfectă pentru preparare la abur. Sugestie de rețetă: Broccoli 
gătit la abur cu ulei de măsline, usturoi și lămâie. 

e. Rice (Orez)
i. Mai întâi clătiți orezul cu suficientă apă, apoi scurgeți 

imediat apa. Spălați și clătiți orezul în mod repetat cu apă 
până când apa devine suficient de limpede.

ii. Pentru a găti fără efort orezul perfec, utilizați pur și simplu 
raportul de greutate 1:1.3, orez:apă.

iii. Pentru a facilita operațiunea în raport cu scala de marcare 
(consultați desenul din descrierea listei de piese). Pur și 
simplu utilizați o cupă de măsurare pentru a măsura 
cantitatea de orez (1 cupă = 180 ml de orez). Trebuie să 
utilizați minim 2 cupe (= 360 ml de orez).

iv. Nivelați suprafața orezului în tigaie și turnați apă, având
aparatul pe o suprafață plană, conform scalei de măsurare
exprimată în cups din interiorul tăvii. De exemplu, atunci
când aveți în tavă 4 cupe (720 ml) de orez, nivelul apei
trebuie să ajungă la marcajul 4 cups.

v. Selectați funcția Orez alb sau Orez brun, în funcție de
orezul ales.

vi. Observație: Cu ajutorul aparatului Power Pan puteți găti și
alte tipuri de orez (orez cu bob scurt, orez sălbatic etc.).
Puteți ajusta timpii de preparare a orezului în mod
corespunzător (consultați secțiunea: Funcționare
programată de mai sus)

f. Grains (Cereale)
Selectați acest mod pentru a găti toate celelalte cereale, cum
ar fi quinoa sau ovăzul. Consultați ambalajul cerealelor pentru 
raportul Cereale: Apă corect.  

g. Soup (Supă)
Când pregătiți supă, este important să nu gătiți excesiv
ingredientele la o temperatură ridicată. Aici intervine modul 
pentru pregătirea supei, care face treaba în locul dvs. prin 
reglarea perfectă a temperaturii, astfel încât dvs. să vă 
bucurați de o supă extrem de aromată. 
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h. Sear/Sauté (Rumenire/Călire)
Acest mod asigură temperatura ridicată necesară pentru
frigere și călire. Adăugați o cantitate mică de ulei în tigaie 
înainte de a începe, iar când indicatorul de „preîncălzire” se 
stinge, veți ști că aparatul a ajuns la temperatura perfectă 
rumenire și caramelizare. 

i. Alte sfaturi de gătit:
i. Înainte de a găti, asigurați-vă că ați întins uleiul în Power

Pan folosind o spatulă rezistentă la căldură sau alte
ustensile.

ii. Utilizați întotdeauna clești de bucătărie sau alte ustensile
pentru a îndepărta alimentele. Nu ridicați aparatul Power
Pan pentru a turna.

iii. Power Pan trebuie așezat pe o suprafață plană în timpul
utilizării – în caz contrar, va rezulta o gătire neuniformă (în
special în cazul orezului).

iv. Power Pan se încălzește mai repede decât vasele obișnuite
de gătire pe aragaz.

v. Pentru rezultate optime, utilizați întotdeauna puțin ulei
sau unt potrivit pentru prăjire. Evitați uleiurile cu punct de
ardere redus sau pulverizatoarele cu aerosoli, deoarece
acestea nu pot rezista la temperaturi ridicate.

3) ÎNTREȚINERE ȘI CURĂȚARE
a. Înainte de curățare, deconectați întotdeauna aparatul Power Pan și lăsați-l

să se răcească complet. Consultați tabelul de mai jos pentru indicații privind
curățarea.

Piesă Capac Tava interioară 
detașabilă 

Unitatea de 
bază 

Se poate spăla în 
mașina de spălat 

vase 

Da Da Nu 

Se poate spăla 
manual 

Da Da Nu 

Se șterge doar cu o 
cârpă umedă 

Nu Nu Da 

b. Dacă preferați, puteți spăla tava interioară și capacul cu un detergent
delicat, după detașarea acestora de bază.

c. Nu utilizați bureți de sârmă, prafuri de curățare sau detergenți chimici
pentru curățarea aparatului Power Pan.

4) DEPANARE

14 15 

Problema Cauză 
potențială 

Soluție 

Power Pan nu 
pornește 

Ștecher de 
alimentare 

Verificați dacă 
ștecherul de 
alimentare este 
conectat la o 
priză electrică funcțională și 
împământată 

Exteriorul Power Pan 
este fierbinte în 
timpul utilizării 

Acest lucru este 
normal, mai ales 
după o utilizare 
prelungită 

Nu atingeți exteriorul Power 
Pan, deoarece acest lucru 
poate cauza arsuri 

Power Pan pornește, 
dar nu se încălzește în 
timpul niciunui mod 
de gătire 

Problemă la placa de 
control 

Contactați departamentul de 
servicii clienți 



5) ELIMINAREA APARATULUI
UE 2006/95/CE, 2004/108/CE și 2009/125/CE 
Atunci când aparatul dvs. ajunge la sfârșitul duratei 
sale de viață, nu trebuie să îl aruncați cu gunoiul 
menajer. Aduceți aparatul la un punct central de 
colectare pentru reciclarea aparatelor electrice și 
electronice de uz casnic. Acest simbol de pe aparat, 
manualul de instrucțiuni și ambalaj vă atrage atenția 
asupra acestui aspect important. Acest aparat conține 
materiale reciclabile. Prin reciclarea aparatelor de uz 
casnic uzate, puteți avea o contribuție semnificativă la 
protejarea mediului. Consiliul local vă poate oferi 
informații suplimentare despre punctele de colectare 
pentru aparatele electrice. 

6) GARANȚIE COMERCIALĂ
Oferim o garanție de 24 luni pentru acest produs, pentru defecte de 
fabricație și materiale. Garanția este valabilă numai dacă aparatul este 
utilizat în conformitate cu instrucțiunile și în scopul prevăzut. 

Păstrați chitanța care specifică în mod clar data achiziției și produsul pe 
care l-ați achiziționat. Veți avea nevoie de ea dacă doriți să invocați 
garanția. 

Serviciul nostru pentru clienți vă stă la dispoziție pentru a vă răspunde la 
orice întrebări pe care le-ați putea avea despre produs. Accesați 
www.greenpan.com pentru a găsi adresa de e-mail și numărul de 
telefon al serviciului nostru pentru clienți 

Spor la gătit! 
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